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l 

- Fácil enganche en tractores equipados 
con sistema hidráulico de 3 puntos y 
540 r.p.m. en la toma de fuerza.

- Engache a 3 puntos cat I o II.
- Cuchillas o cadenas de grande 

resistencia a todo tipo de suelo.
- Cadenas frontales y traseras de 

proteccíon.
- Patines regulables para control de 

profundidad.

CARACTERISTICAS
   TÉCNICAS

l CARACTERISTIQUES  
PRINCIPALES

- Attelage simple à touts les tracteurs 
équipés d’un attelage hydraulique à 3 
points et P.D.F. 540 r.pm.

- Axe d’attelage cat I ou II (en option)
- Bêches ou chaînes très résistantes au 

choc et à l’usure.
- Protecteurs à chaînes avant et à 

l’arriere.
- Patins réglabes pour contrôle 

profundeur.

l CARACTERISTICAS 
PRINCIPAlS

- Fácil montagem em tractores equipados 
com sistema hidráulico de 3 pontos e 
540 r.p.m. na tomada de força.

- Munhões tipo I ou II.
- Facas ou correntes de grande 

resistência ao choque e ao desgaste.
- Correntes de protecção na frente e na 

traseira.
- Patins reguláveis, para controlo de 

profundidade.

l MAIN FEATURES

- Easy connection in all tractors equipped 
with 3 point-hitch hidraulic linkage and 
540 r.p.m. P.T.O. Speed.

- Link pin cat I or II (optional).
- Blades or draines highly resistam to 

shock and wear.
- Front and rear protection chains.
- Depth control adjustable skids.

Gravuras e dados técnicos sujeitos a alterações sem aviso prévio - Prints and technical data, subject to change without notice
liustrations et données, soumisses à alteration sans pré avis - Graburas y dados técnicos, sujeitos a alterácion sin aviso prévio

ACESSÓRIO DE SÉRIE

- Transmisión cardan con fusible (CMP).
- Transmisión cardan con embargue 

(CMJ y CMM).

ACESSOIRE FOURNIS

- Arbre de transmission avec boulon de 
cisalleent (CMP).

- Embrayage à disques sur l’arbre de 
transmission cardan (CMJ et CMM).

FITTING SUPPLIED

- Clutch on the P.T.O. driveshalft 
protected by fuse screw (CMP).

- Disc clutch on the P.T.O. driveshaft 
(CMJ and CMM).

ACESSÓRIO FORNECIDO

- Veio de transmissão cardan protegido 
por parafuso fusível (CMP).

- Veio de transmissão cardan, com 
embraiagem de discos (CMJ e CMM).

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS  -  TECHNICAL CHARACTERISTICS  -  CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES  -  CARACTERISTICAS TÉCNICAS

MODELO
TYPE

MODÉLE
MODELO

POTÊNCIA NECESSÁRIA
REQUIRED POWER

PUISSANCE NECÉSSAIRE
POTENCIA NECESÁRIA

PESO
WEIGHT
POIDS
PESO
(Kg)(Kw) (cv)

LARGURA DE TRABALHO
WORKING WIDHT

LARGEUR DE TRAVAIL
ANCHURA DE TRABAJO

(m)

NÚMERO DE FACAS
NUMBER OF BLADES
NUMBRE DE BÊCHES

CANTIDAD DE CUCHILLAS

NÚMERO DE CORRENTES
NUMBER OF CHAÎNS

NUMBRE DE CHAINES
CANTIDAD DE CADENAS

CMP-95

CMP-110

CMP-125

CMP-140

CMJ-130

CMJ-150

CMJ-170

CMM-150

CMM-165

CMM-180

0,95

1,10

1,25

1,40

1,30

1,50

1,70

1,50

1,65

1,80

2

2

2

3

3

3

3

3

3

3

2

2

2

3

3

3

3

3

3

3

11-18

11-18

15-22

18-26

22-33

30-41

37-48

29-52

41-56

44-59

15-25

15-25

20-30

25-35

30-45

40-55

50-65

40-70

55-75

60-80

145

185

210

272

310

400

490

503

570

632

CMP-110 CMJ-130 CMM-180H

EQUIPAMIENTO EXTRA

- Transmisión cardan con embrague 
(CMP).

EQUIPEMENT OPTIONNEL

- Embrayage à disques sur l'arbre de 
transmission cardan (CMP).

OPTIONAL EQUIPMENT 

- Disc clutch on the P.T.O. driveshaft 
(CMP).

EQUIPAMENTO EXTRA

- Veio de transmissão cardan, com 
embraiagem de discos (CMP).


